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Upholstery back seat version. 
Versión con respaldo y asiento tapizado.

Upholstery seat version and lacquered 
back version.
Versión con asiento tapizado y respaldo 
lacado.
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The Nordic influence has prevailed in the VIK collection. 
It’s functional shape and angular profile is reminiscent of 
many models of that style. The structure of the chairs is 
made of solid oak and the upholstery offers a contrast to 
the wood. The collection is made up of a chair, armchair, 
low chair and dining table.

La influencia nórdica ha primado en la colección VIK cuya 
forma funcional y perfil de sección cónica recuerda a mo-
delos de ese estilo. Su estructura es de roble macizo y su 
tapicería permanece diferenciada de sus laterales de madera. 
La colección está compuesta por silla, sillón, butaca y mesa 
comedor.

VIK by  FERNANDO SALAS
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chair with high back silla con respaldo alto . chair with low back sillón con respaldo bajo . armchair sillón

The Nordic influence has prevailed in the VIK collec-
tion. It’s functional shape and angular profile is remi-

niscent of many models of that style. 
La influencia nórdica ha primado en la colección VIK cuya 
forma funcional y perfil de sección cónica recuerda a mo-

delos de ese estilo.
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VINCENT by  OWN TEAM

Mesa de cafetería con pie de acero inoxidable. La columna 
puede ser metálica o de DM chapado en madera de haya. El 
sobre se fabrica en dos grosores, 23 ó 40 milímetros y puede 
ser cuadrado, rectangular o redondo.  La mesa está disponi-
ble en dos alturas 72 ó 110 centímetros. 

Cafeteria table with stainless steel foot. Column can be 
metallic or DM plated beech wood. The top is made in 
two thicknesses, 23 or 40 mm and can be square, rec-
tangular or round.  The table is available in two heights 
72 or 110 cm.

145



147

table mesa



The strength of the piece is the wooden frame of the 
chair itself. Emphasizes the design of the back where 
the lightness of the structure is balanced by the buttress 
fixed to the body of the chair. This detail, as well as gi-
ving a unique look makes the piece highly resistant.
The upholstery fits the chair sections, divided into three 
levels. The back and base are connected by an inclined 
plane that adapts to the lower back. The upholstered 
cushion counteracts the rigid lines. It is produced in na-
tural oak or stained. There are versions with and without 
armrests.

La fuerza de la pieza es la estructura de madera de la propia 
silla. Destaca el diseño de la parte posterior donde la ligereza 
de su estructura se contrarresta con el contrafuerte en diago-
nal que fija la pata trasera al cuerpo de la silla. Este detalle, 
además de otorgarle una estética única, la convierte en una 
pieza altamente resistente. 
El tapizado se adapta a las secciones de la silla, dividida en 
tres planos. El respaldo y la base se unen por un plano incli-
nado ergonómico que se adapta a la zona lumbar. El tapizado 
acolchado contrarresta las líneas rígidas. Es de madera de 
roble natural o teñida. Hay versión con apoyabrazos y sin.

DREY by  FRANCESC RIFÉ
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